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A génuai konferencia keddi ülésén, mint 
egy bomba, ugy hatott a német delegáció nzon 

bejelentése, hogy Németország Oroszországgal 

külön egyezményt kötött, a diplomáciai össze- 

köttetést helyreállitotta és a háboru előtti vi- 

szonyba lépett, megkezdvén a két állam egy- 

forgalom lebonyolitását. 

Az egyezmény értelmében a német kor- 
mány az orosz kormányt elismeri s a két or- 

szág között megindul a rendes diplomáciai 

érintkezés. Oroszország kötelezi magát mind- 

azon károk megtéritésére, amelyek német alatt- 

valókat a kommunizálás ténye folytán értek, 

anélkül azonban, hogy ebből bárminemü köte- 
lezettsége származhatnék más államok polgárai 

kárának megtéritésére. Egyébként az egyezmény 

teljesen a viszonosság alapján áll. 

A szerződő kormányok lemondanak min- 

dennemü hadisarcról és a háboru következté- 

ben előállott összes kártéritési igényeket ki- 

elégitetteknek tekintik. A bresztlitovszki béke- 

szerződés megszünik és helyébe uj állapot kerül, 

mely győztest és legyőzöttet nem ismer, mind- 

két népnek teljes egyenjoguságot biztosit és 

alapot nyujt intenziv békés együttmüködésre. 

A szerződő államok bármelyikének más álla- 

mokkal való viszonyába a szerződés nem avat- 
kozik. 

A német-orosz megegyezés hire antant- 
körökben bombaként hatott. 

A küldöttségek vezetői nem titkolják az 
esemény jelentőségét és tisztában vannak azzal, 
hogy Németország és Oroszország nem hajlan- 
dók követni a nekik kijelölt utat. Az antant 
küldöttségeinek vezetői azonnal tanácskozásra 
gyültek össze, melynek eredményeképpen egy- 
hangulag elhatározták, hogy az orosz-német 
egyezmény kérdését a jogi bizottság elé utalják. 
Barthou amellett emelt szót, hogy a kérdés 
tárgyalásánál a kis antant képviselői is jelen 
lehessenek és az antant készséggel teljesítette 
kivánságát. A francia küldöttség kétszinü akna- 
muukának szeretné bélyegezni a németek és 
oroszok eljárását. Barthou olyasmit is emle- 
getett, hogy ezek után lehetetlennek tartja az 
együtt tanácskozást az orosz bizottsággal és 
ezért ujabb utasitásokat fog kérni Párisból. 

Budapest, ápr. 18. 

házban meginterpellálta a kormányt a trianoni 
békeszerződést 
gában. Hammsworth államtitkár válaszában ki- 
jelentette, hogy az elmult év augusztusában 
adták meg a határkiigazitó-bizottságnak a leg- 
utolsó általános utasitást. A kisérő levél felté- 
telei még mindig érvényesek. Kijelentette, hogy 
Szatmárnéemeti, Nagyvárad és Arad visszaadása 
ellenkeznék a békeszerződéssel s igy ezt az 
eszmét támogatni sem lehet. 
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Lapunk zártakor kapjuk a hirt: A génuai 
konferencián a nemet orosz egyezség miatt ke- 
letkezett feszültség nem akar enyhülni. A hely- 

zet ugy néz ki, hogy a konferencia eredmény 
nélkül szét fog oszlani. 

Az orosz delegátusok egykedvüen veszik 

az antant nagy izgalmát s azt mondják, hogy 
arra semmi ok nincs, mert hasonló feltételek 
mellett más állammal is hajlandók szerződést 
kötni. 

Ezgyébíránt a hangulat a nagy- és kis- 

mással a gazdasági, kereskedelmi és mindenféle s 

Londonból jelentik: Robert Cecil az alsó, 

kisérő Millerand féle levél dol- 

A külpolitikai horizont. 
Nagy konsternáció a génuai konferencián, - Német-orosz megegyezés. - Magyar határok kérdése Angliában, 

antant között is éles s az antant lapok szen- 
vedélyes hangon irnak. A francia lapok egyrésze 
ugy véli, hogy a német orosz szövetségnek titkos 

katonai megállapodásai is vannak s igy azt ja- 
vasolja, hogy legjobb, ha a francia delegátusok 
ott hagyják a konfereneciát és hazautaznak. 

Erdély autonomiáját követeli a Nemzeti 
párt. Az erdélyi román Nemzeti-párt a gyula- 
lehérvári kongresszust még e hó fo vamán meg 
akarja tartani. A kongresszus elé inditványt 
szándékoznak terjeszteni, amelyben kimondják 
Erdély autonomiájának azonnali életbeléptetését. 
A kongresszusra az erdélyi közvélemény lázas 
buzgósággal készül. 

Uj birtokforgalmi rendelet. 
Az igazságügyi miniszterium kolozsvári 

tőigazgatósága uj rendelelben szabályozza a 
birtokforgalmi kérdést, mely az agrárrefom 
törvény végrehajtási utasitása és az eddig 
kibocsátott ez irányu rendeletek ellentétes intéz- 
kedései alapján annyira kuszált, hogy az illetékes 
telekkönyvi hatóságok sem ismerik ki magukat 
benne. Ebbe a tájékozatlanságba akar világos- 
ságot hozni a most kiadott rendelet, amely a 
telekkönyvi hatóságokhoz van intézve és meg- 
állapitja azokat az eseteket, amikor a járás- 
biróság a saját hatőskörében bejegyezheti az 
ingatlanok tulajdonjogának változását. E szerint 
jelzálog, szolgalom stb. minden további nélkül 
bejegyezhető, a tulajdonjog csak akkor, ha nincs 
szó parcellázásról. Parcellázásról pedig nem 
lehet szó: 

a) Ha az ingatlanok, amelyek egy telek- 
jegyzőkönyvben vánnak bejegyezve, teljesen 
eg szükben természetben szétosztás nélkül 
idegenittettek el egy vagy több személyre. 

b) Ha a tulajdonjog bejegyzése végrehajtás 
vagy birói végzés alapján történik. 

c) Ha csak belsőségről van szó. 
d) Ha az ingatlan egy részének átirása 

kéretik, amely nem haladja meg a 7 holdat. 
Ha azonban a telekkönyvből kitünik, hogy az 
ingatlannak egyrésze már előzőleg el volt 
idegenitve szerződés utján és ennek a szerződés- 
nek a dátumától nem telt el egy év, a máso- 
dik szerződés keltéig a miniszt. döntése kérendő. 
ha az első és a második szerződés utján együt- 
tesen több mint 7 hold kerülne elidegenitésre. 

e) Ha szó van körülbelül ugyanolyan ki- 
terjedésü ingatlanok cseréjéről. 

f) Ha öröklésről van szó. 

Menedékházunk. 
- Az öregek köszönete. - 

A szeretet angyala áldást osztó kegyével 1874. 
nov. 8-án létesitette városunkban a munkaképtelen 

városi szegények menedékházát. 

A 48 év alatt hány jó család nyomorba jutolt 
utóda talált itt oltalmat, élelmet, vigaszt, meleg szobát 
és ruházatot. 

Sorsunk Isten kezében lévén, senki se tudja a 
jövőt. 

E város jólelkü társadalma 48 éven át hozta 

meg áldozatát s a nemesszivü emberbarátok, mint 

mentő angyalok sorakoznak most is és segitik e hu- 

mán intézetet. 

Büszkék lehetnek mindazok, kik megmutatták, 

hogy a változott viszonyok közt is a felebaráti szeretet 

ez élő temploma teljesitheti nemes feladatát 

A lelkes gárda, mely minden kényszer nélküt 

áldoz ez intézetért, hiven teljesiti Isten azon parancsát 

Tegyetek jót, semmit azért nem várván. Az Ur lálja, 
tudja, hogy az igaz vallásosság bizonyitéka minden 
felekezeti különbség nélkül az, ha segitünk embertár- 
sainkon, enyhitjük a nyomort, mely vállaira nehezült. 

Örök hálánk és köszönetünk óhajtjuk kifejezni 
mindazoknak, akik az év különböző napjain bármily 
adománnyal, ajándékkal emlékeznek meg a menedék- 
házról s leglőkepen pedig egy-egy kegyeleti napon az 
öregeket élelemmel látják el. Ez nemcsak emléket ujit 
fel, örökit meg, hanem a nemesszivüű adakozó jóságát, 
igaz felebaráti szeretetét, áldozatkészségét tettekben 
igazolja, a mig ily egyének lesznek, nem félhetünk a 
megsemmisüléstől. 

Évkönyvünkben minden adomány meg van örő- 
kitve, jelen sorainkkal csak az intézet előljáróságának 
a menház öregeinek forró köszönetét, örök háláját akar- 
juk jótevőinkkel szemben tolmácsolni. 

A hit, remény és szeretet Istene adjon örök bol- 
dogságot már itt e földön mindazoknak, kik letörlik a 
nyomorgók keserves könnyeit, kik nem birálják a mul- 
tat, felül emelkednek az emberi gyarlóságon s boldog- 
nak érzik magukat, ha az ily munkaképtelen szegénye- 
ken segithetnek. 

Az öregek hálakönnye és buzgó imája mellett 
forró köszönetet mondunk minden jótevőinknek és sze- 
retettel kérjük, hogy tartsák meg az intézetet jövőre is 
meleg pártfogásukban. 

A Stefánia menedékház igazgató választmánya nevében: 

Kézdivásárhely, 1922. április hó. 

Itj. Jakab István, Özv. Kondor Istvánné, Nagy Károly, 
vkb. elnök. igazgatónő. igazgató. 

NIREK 
Szombat, április 22. 

- Beöthy Zsolt meghalt. A magyar tudo- 
mányos világot ismét nagy csapás érte. Beöthy 
Zsoli halt meg néehány heti sulyos betegeskedés 
után 74 éves korában. Beöthy Zsolt esztétikai 
és irodalomtörténetirói munkásságával tette 
halhatatlanná a nevét. Halálával a régi iro- 
dalcmtörténetiró gárda legreprezentánsabb alakja 
tünt el a szereplés szinteréről. 

- Havazás. A husvéti szép napok utá 
az idő ismét téliesre fordult. Erdély magasabb 
részein havazott is. Mára ujra kiderült az idő, 
azonban az éjjeli fagy erősen lehütötte a levegőt. 

- Eljegyzés. Benkő Antal (Kézdivásárhely) 
és Guzbeth Regina (Brassó) jegyesek. 

- Az esztelneki zárda ujraépitése. Trefán 
Leonárd szent Ferencrendi tartományi főnök, 
Papp József nyugalmazott főispán, rendi fősindi- 
kus és Konc György főmérnök szerdán az esti 
vonattal Kolozsvárról Esztelnekre érkeztek, hogy 
a renoválandó zárda ügyeiről a helyszinén 
értekezzenek. Pénteken délután bejöttek Kézdi- 

vásárhelyre, hogy Nagymihály Sándor építésszel 
tárgyaljanak, szombaton pedig a reggeli vonatón 
visszautaztak. Hangulatuk bizakodó, mivel a 

szeretetadományok elég jól gyülnek, ugy, hogy 

a főmérnöknek az a szándéka, hogy a leégett 

rendházat és templomot még a nyáron tető 
alá juttatja, mig a többi munkálatok későbbre 
maradhatnak. 

- Házasságok. Margineán Gyula helytel 
divatáru-kereskedő ma házasságot kötött Bradler 
Rőzsi oravicai (Temesmegye) urleánnyal váró- 
sunkban. - Szőcs Illés és Szacsva Irmuska 
ma házasságot kötöttek városunkban. 

- Főlárgyalás a torjai gyilkosság ügyé- 
ben. A brassói törvényszek tegnap kezdette 
meg a főtárgyalást a torjai gyilkosság ügyében, 

mely még a forradalom idejében történt s 

vádiottja Szabó Sándor. A főtárgyalás lapunk 

zártakor még folyik. , 

- Virágot lopott az anyja sirjára. A ref. 
temető őre már régóta panaszkodik, hogy va- 

laki lopkodja a sirok virágjait. Az államrend- 

őrség tövid nyomozás után elfogott egy cseléd- 

leányt, akiről kiderült, hogy a sirokról letarolt 

virágokkal az anyja sirját diszitette fel, 

DR. I. DIÉNES ODÖN
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- Használható lomtárakról. Ezen a cimen 

mult számunkban megjelent cikkre vonatko- 
zólag a következő hozzászólást kaptuk: 

„Használható lomtárakról" cimü cikk de 
rék irójának köszönet adassék, mert rámutatott 
könnyelmüségünkre, ahogy régi becses, kiszol- 
gált tárgyainkról megfeledkezve, azokat feélre- 
dobjuk padlásra, pincékbe és hálátlanul átadjuk 
az imfámis enyészetnek. Bizony kegyeletsértés 
ez és rossz gazdálkodás. Láttam, ahogy faluz- 
tam... mennyi értékes, öreg, szuette szekrény, 
generációkat tulélt órák, mindmegannyi vén 
remekmü . .. És felé sem néz senki! 

Kincseket érő relikviák, .. eredeti okmá- 
nyok, kéziratok, melyekért egy egy antikvárius 
négykézláb jönne ide és nehéz, csengő ara- 
nyakkal fizetne. Ládákra való adatok történelem- 
buvárok és kutatók részére, melyek halomszámra 
hevernek az évszázadok lepte porban és füst- 
ben... és az érzéktelen ősi nemes-ivadék leg- 
feljebb begyujt velük a házi tüzhelybe! 

Régi bibliák, öreg kalendáriumok, tudós 
könyvek, képek, melyek maguk egyedül több 

értéket képviselnek, mint maga a ház, vagy 
kuria, mely haszontalanul elrejti. 

Izazó éjeket átvirrasztott, antik faragásu 
ravasz nászágyak, amik, mivel már nyikorogtak, 
a padlásra lettek dobva. 

Beszélő, muzeális tárgyak ezek feleim, 
mik közkincsünk kellene, hogy legyen és ime 
bitangolnak szanaszét a meggémberedett, szuty- 
kos sarkok alkonyában... 

Bizony, ez nem jól van igy. 
Rác Károly. 

- Ui bizományi ügynökség. A Kézdívá- 
sárhelyi Kereskedők és Kereskedő Ifjak Tár- 
sulata a következő értesitést kapta a Maros- 
vásárhelyi Kereskedelmi és Iparkamarától, me 
lyet ezuton közöl tagjaival: ,„A kolozsvári 
esehszlovák konzulátus - a prágai miniszte- 
rium közlésére hivatkozva - értesitette ipar- 
kamaránkat, hogy Jeke, Praha, Narodni 36." 
firma és cim alatt a prágai kereskedelmi ügy- 
nökök egy bizományi ügynökséget létesitettek, 
mely áruk vételével és eladásával, valamint 
idegen országbeli kereskedők rendeléseinek a 
közvetitésével foglalkozik." 

- Valódi kényszerbérlet. Pár nap előtt 
megjelent Dálnokban a gazdasági felügyelő és 
dobszóval a községházáhozhivata az igényese- 
ket. Mikor együtt volt a nép, közölte velük, 
hogy elsősorban a Beczásy tagjából ad minden- 
kinek, mire az igénylők kijelentették, hogy az 
nem kell, mert nehezen mivelhető. Ekkor a 
felügyelő kijelentette, hogy csak az kap földet, 
aki a Beczásyéból is veszen; ha nem vesznek 
abból, akkor idegen telepeseket hoz és azoknak 
osztja ki. Ki is jelöltek minden jelentkezőnek 
a járandóságát. Beczásy azonban folyamodással 
élt és a főszolgabiró ki is szállott nyomozni. A 
nyomozásnál beigazolást nyert a kényszer és 
kitünt, hogy sokan vannak igénylők, akiknek a 
törvény értelmében nincs igényük, mert vagy 
katonák nem voltak, vagy nincs felszerelésük a 
földmiveléshez, vagy egyáltalan nem is föld- 
mivesek. 

- „A vigécek" Nyujlódon. A nyujtódi 
Dalkör husvét másodnapján fényesen sikerült 
szinjelőadással kapcsolatos táncmulatságot ren- 
dezett. Ez alkalommal szinre került: „A vi- 
gécek" e. 8 felv. vigjáték. Az előadást tánc 
követte, mely a reggeli órákban ért véget. Az 
anyagi sikernél sokkal szebb az erkölcsi, ami- 
ért elsősorban a szereplőket illeti. a dicséret. 
De ki kell emelnünk Vargha József tanitót, ki 
mint fáradhatatlan rendező velt részt az est 
sikerében s a darab betanitásban. 

- Megnémult a belőrők láttára. Sepsi- 
szenigyöről jeleniik: A közeli Angyalos község- 
ben az utóbbi időben egymást érik a betörések, 
melyeknek csaknem áldozata lett egy cseléd- 
leány. Imreh Benedek ágostoni tanitónál jártak 
legutóbb a betörők. Ugy este 10 óra lehetett. 
A szolgálóloeány még foglalatoskodott a konyhá- 
ban. A leány a mosóvizet ki akarta önteni az 
udvarra, amikor egy alak torkon ragadta. A 
meglepett s hihetőleg védekező leány óriásit 
sikoltott, Erre a tanitó és neje pihenő ágyuk- 
ból kirohantak, a leányt a konyhaküszöb mellett 
elterülve és ájulvá találták. Egy jó kemény 
cseretadong volt mellette. Mig a leányt ápolásba 
velték, a tettesek elmenekültek. A leány azonban 
annyira megrámült hogy azóta senki sem 
hallotta hangját, teljesen megnémult, csak 
reszket, ijedezik, de szólni egy szót sem tud. 

)( Három leu egy bécsi magyar ujság és Ön 
egy óra alatt kiolvassa. Rendelje meg a Cimborátl, az 
erdélyi magyar gyermekek képes heti gyermeklapját 
és gyermekének három leuért egy hétig van mit ol- 
vasni. Előfizetósi ára egy negyed évre 10 leu. Mutat- 
ványszámot készséggel küld a kiadóhivatal, a Szabad- 
sajtó könyvnyomda és lapkiadó r.-t. Szatmár. 2 

Városi mozi. 

Lángok lovagja. 

vér I. részét a kakukfiók" ciímen. Ezen 5 fel- 
vonásos regényes történet tárgyát a Jlengyel 
fölkelés idejéből veszi. Arisztokrata női gőg, 
önmagát értékelő férfi jellem vivják csatájukat 
Xenia grófnő és Dinar Fanek között, akik mint 
főszereplők gyönyörü alakitást nyujtanak. Lassan 
felenged a női sziv; a férfiról is kiderül, hogy 
voltaképpen kicsoda. A II. része: A lángok 
lovagja 5 felvonásos dráma hétfőn d. u. 6 és 
este 9 órakor kerül bemutatásra. 

Football-mérkőzés. 
Husvétvasárnapján szép látványosságban 

volt része Kézdivásárhely kövönségének. A hely- 
beli Sport Egyesület mérkőzött a gimnázisták 
csapatávall. 

Lelkes szép közönség volt, kik -reméljük, - 
állandó nézői lesznek a football versenyeknek. 
Az első félidő kedvezett a Sport Egyletnek, 
mivel a GEC. szél ellen játszott. A 16 percben 
Nagy D. goalja erősen elkedvetlenitette a gim- 
vázistákat és a 28 ik percben már Rottenberg 
védhetetlen goalja biztositja a Spcrt Egylet fö- 
lényét. Félidő: 2:0. 

A második félidőben a szél a gimnázis- 
táknak kedvez s a Sp. E.-t egészen leszoritják 
annyira, hogy erős védelemre van szükség, de 
igy is a 15-ik p.-ben Janovits jól helyezett erős 
lövése kerül a kapuba. Ujrakezdés után mind- 
két részről lanyha játék folyik és az eredmé- 
nyen nem változtatott, mely 2: 1 lett a Sport 
Egylet javára. A birói tisztet Molnár Józsiás 
töltötte be a közönség és a játékosok megelé- 
gedésére. 

Tekintettel a közönség körében megnyil- 
vánult nagy érdeklődésre, mely a mérkőzést 
elejétől végig kisérte, a vezetőség elhatározta, 
hogy vasárnap délután 1/24 órakor a gimná- 
zisták erősen felkészült csapatával reva 1ch mér- 
kőzést játszik. Tekintve a nagy kiadásokat, 
belépőjegyeket bocsát ki. Helyárak: Ülőhely 6, 
állóhely 8, diák- és katonajegy 2 leu. Jegyek 
elővételben kaphátók Benovits Mór rőfös- és 
Konc Károly cipőüzletében. Biró: Molnár Józsiás 

NYILTTÉR') 
Köszönetnyilvánitás. 

Ezuton mondunk hálás köszönetet mindazoknak, 
kik felejthetetlen drága jó férjem, illetve vejünk, dr. 
Farkas Tivadar elhunytával ért mérhetlen fájdalmun- 
kat rószvótükkel enyhiteni kivánták. 

Dr. Farkas Tivadarné, 
Szőcs Bálint és neje. 

*) E rovatban foglaltakért sem a szerkesztőség, sem a 
kiadóhivatal nem vállol felelősséget. 

M AVgépára vezérügynökségének 
képviselősége és lerakala: 

BARTHA AÁRPÁD-nál Á 
SEPSISZENTGYŐÖRGY. 

Telelen Távirat elm BARTHA. 

Fiók: Kézdivásárhely, Zápolya-u, 3. 
Telefon: 4. Telefon: 4. 

UEGJOBB, legjutányosabb beszerzési ( 
forrás mezőgazdasági gépekben és 
azoknak pótalkatrészeiben, u. m.: 

Lengyelvér I. rész: Kakukfiók. Lengyelvér II-ik rész: 

(A mozi-iroda közlése.) Április 28-án, 
vasárnap ő és este 9 órakor vetitjük a Lengyell Eladó egy emeletes kőház 

1292. április 28. 
maszzemrsznom 

Egyes jóakaróim azon hiresztelésével szembe 
hogy saját butoraimat adom el, - a félreértések el 
kerülése végett - szives tudomására hozom a n. 
közönségnek, hogy az előzőleg hirdetett eladó butorok 
nem a saját, hanem egy Magyarországra repatriáli. 
jóismerősöm tulajdonát képezik, ki azoknak eladásáva, 

engem bizott meg. 

Ugyanott a hirdetett butorokon kivül eladó egy 
teljesen uj mahagoni pedálos hangverseny-cimbalom 

Zsarnovszky Károly, 

Kézdivásárhely város legiorgalmasabb utcájában. 
Felvilágositást ad dr. MOLNÁR DÉNES ügyvéd 
Kézdivásárhelyen, Főtér 21. szám alatti irodájában, 

a legjutányosabb áron. Mindenféle munkák 5 nap, 

Segédszerkesztő: Kovács J. Isíván. 

Ekék, boronák, vetőgépek, fükaszálók, szénagy 
sgépek, a világhirü MAÁV cséplőgépek golyós csapágyakkal. 
E Miszaki cikkek: szijjak, tovotte, olaj, 

Disznófősajt., 
sonka, pariser, kolbász, kaiserfleisok, fehér és 
paprikás szalonna, olvasztani való háj, szalonna és 
olvasztott zsir ugyszintén marha, borju és sertés 
- hus frissen kivágva mindennap kapható 
KOVÁCS és KUNA, Gábor Áron-téri üzletében, 

Jó családból való au 

pincér tanulónak 
a VIGADÓ-szállodába felvétetik. 

A T. VEVŐ KÖZÖNSÉG becses tudomására 
kivánom hozni, hogy ÜZLETEMBEN 

Denaturált szesz 
i liter :: állandóan kapható; ugyanott :: 16 len. 

és mindennemü suszterkellékek 
bőr, talp a legjutányosabb árban sze- 
rezhetők be. Szives pártfogást kér, tisztelettel: 

enovita Bála. bőrkereskedő. 

HALLÓI HALLÓ: 
Nem kell többé Kolozsvár, sem Brassó, 

ittvagyok én: 

BARTOS BOLDIZSÁR 
kelmeiestő és vegytisztitó, K.-vásárhely, Csernátoni-u.18. 
aki a mai kor igényeinek teljesen megfelelő munkát 
szállitok. Elvállalom bárminemü ruhák, harisnyák 
kesztyük, asztalfutók, ágyteritők, függönyök, posztók, 
valamint gyapju-, kender-, lenfonal és kalaptollak 

festését és tisztitását 

gyászesetben 24 óra alatt készittetnek el. 
Gyüjtődék: Laczkovits János fodrász-üzletében. Piac- 

tér és Juhász György lakásán, Kovászna. 

HALLÓI HALLÓI 

Arany- 
: e 

cipőhöz. 
A m.t. vevőközönség becses tudomására kivánom 

hozni, hogy üzletemben csakis saját készit- 
ményü cipőket tartok és nem gyáriakat. -0- 0 

7 Kézi munkám csupa hála, E 
Ki azt veszi, meg nem bánja, i 
VERESS LÁJOS garantálja. 
Kézi munka ha drágább is 
Két annyival tartósabb is. 

Mérték után is leggyorsabban készitek, ugyszintén 
javitást is gyorsan eszközlök. - Szives pártfogást 
kór továbbra is VERESS LAIJOS. 
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Nyomatott a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Rész vénytársaság villanyerőre berendezett könyvnyomdájában, 
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